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VNITŘNÍ VĚCI 

DALŠÍ OTÁZKY TÝKAJÍCÍ SE VNITŘNÍCH VĚCÍ 

Nelegislativní činnosti 

5. Spolupráce s Latinskou Amerikou zaměřená na boj proti 

organizované trestné činnosti a na řešení problematiky 

nedovoleného obchodu s drogami 

aktuální stav 

 12884/23 

12838/23 

Rada vzala na vědomí společné prohlášení, na němž se dne 28. září 2023 dohodli ministři 

vnitra EU a ministři členských států Latinskoamerického výboru pro vnitřní bezpečnost 

(CLASI) odpovědní za otázky bezpečnosti. 

6. Azyl a migrace: vnější rozměr1 2 

výměna názorů 

 12990/1/23 REV 1 

Rada vzala na vědomí aktuální stav a uspořádala výměnu názorů. 

7. Důsledky agrese Ruska vůči Ukrajině 

a) Prováděcí rozhodnutí Rady o prodloužení dočasné 

ochrany zavedené prováděcím rozhodnutím (EU) 

2022/382 

(právní základ: čl. 4 odst. 2 směrnice Rady 

2001/55/ES ze dne 20. července 2001) 

politická dohoda 

 

 

 

13228/23 

 

 

 

 

 

Rada dosáhla politické dohody ohledně prodloužení dočasné ochrany a znění prováděcího 

rozhodnutí Rady. 

 b) Vnitřní bezpečnost3 

aktuální stav 

 12901/23 R-UE 

Rada vzala na vědomí aktuální stav v oblasti vnitřní bezpečnosti. 

                                                 
1 Výjimečně za přítomnosti států přidružených k Schengenské úmluvě. 

2 K jednání o tomto bodu byly přizvány agentura EU Frontex, Europol a Agentura EU pro 

otázky azylu. 
3. K jednání o tomto bodu byly přizvány agentury EU Frontex a Europol. 
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8. Jiné záležitosti 

2. evropsko–arabská konference o bezpečnosti hranic 

(EABSC 2023) 

(Porto, 15.–16. listopadu 2023) 

informace Portugalska 

 13013/23 

Rada vzala na vědomí informace poskytnuté Portugalskem. 

 

R-UE dokument se stupněm utajení RESTREINT UE/EU RESTRICTED 
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PŘÍLOHA 

Prohlášení k nelegislativním bodům „A“ uvedeným v dokumentu 13259/1/23 REV 1 

K bodu „A“ č. 6: 

Rozhodnutí Rady, kterým se Komise zmocňuje účastnit se jednání 

o Úmluvě Rady Evropy o trestněprávní ochraně životního prostředí 

(ETS č. 172) 

přijetí 

PROHLÁŠENÍ KOMISE 

„Komise vítá rychlý pokrok Rady při přípravě a přijetí jejího rozhodnutí, kterým se Evropská 

komise zmocňuje, aby se jménem Evropské unie účastnila jednání o Úmluvě Rady Evropy 

o trestněprávní ochraně životního prostředí. 

Komise nicméně považuje za právně nesprávné, že rozhodnutí Rady o zmocnění k zahájení jednání 

uvádí hmotněprávní základ. 

Rozhodnutí o zmocnění k zahájení jednání se zakládá výhradně na existenci svěřených pravomocí 

Unie, a nikoli na určení specifické pravomoci. Jeho účinek je omezen na zmocnění Komise nebo 

případně vysokého představitele, aby k zahájení jednání využili svých pravomocí podle Smluv EU. 

Rozsah těchto jednání je tudíž určen rozsahem pravomocí Unie. Kromě toho nemůže být 

rozhodnutím Rady o zmocnění k zahájení jednání omezena svoboda zamýšleného smluvního 

partnera Unie, pokud jde o určení rozsahu jednání. Přesný právní základ budoucí dohody tak může 

být určen až poté, kdy bude znám její obsah. 

Komise se rovněž domnívá, že oblast působnosti zmocnění stanovená v článku 1 rozhodnutí by se 

měla rozšířit na všechny záležitosti spadající do všech pravomocí Unie, jak jsou vymezeny ve 

Smlouvách. V tomto ohledu se Komise domnívá, že je nesprávné omezit zmocnění pouze 

na záležitosti, pro něž „Unie přijala pravidla nebo se očekává, že je v dohledné době přijme“, 

a neodkázat na skutečnost, že zamýšlená úmluva spadá do oblasti, která je z velké části upravena 

společnými pravidly EU. Vzhledem k tomu, že zamýšlená úmluva spadá do oblasti, která je z velké 

části upravena společnými pravidly EU, a tedy do výlučné pravomoci Unie, bude Komise jakožto 

strážkyně Smluv sledovat, zda nedochází k porušování tohoto principu. 

Komise se rovněž domnívá, že případná revize nebo další vývoj směrnic pro jednání uvedených 

v čl.1 odst. 1 rozhodnutí Rady musí podléhat právu podnětu Komise v těchto záležitostech. 

Komise si v těchto záležitostech vyhrazuje veškerá práva.“ 
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PROHLÁŠENÍ IRSKA 

„Návrh rozhodnutí Rady navrhuje zmocnit Evropskou komisi k tomu, aby se jménem Evropské 

unie účastnila jednání o úmluvě Rady Evropy, která nahrazuje Úmluvu o trestněprávní ochraně 

životního prostředí z roku 1998 (ETS č. 172). 

Dne 7. července 2023 zveřejnila Komise doporučení pro rozhodnutí Rady týkající se čl. 218 

odst. 3 a 4 Smlouvy o fungování EU. 

Na zasedání dne 19. července 2023 schválil Coreper doplnění čl. 83 odst. 2 Smlouvy o fungování 

EU do právního základu uvedeného návrhu rozhodnutí Rady. Datum schválení tohoto doplnění 

Coreperem znamenalo začátek lhůty pro vyslovení zájmu účastnit se přijímání a používání 

navrženého rozhodnutí Rady podle článku 3 protokolu č. 21 připojeného ke Smlouvám. 

Irsko bere na vědomí, že záměrem je, aby Rada přijala rozhodnutí méně než tři měsíce po 

předložení tohoto návrhu rozhodnutí Radě s cílem usnadnit zahájení jednání v Radě Evropy. 

Irsko s politováním poznamenává, že to povede k tomu, že Irsko nebude mít možnost využít svého 

práva na tříměsíční lhůtu, během níž může Irsko oznámit záměr účastnit se přijímání a používání 

navrženého rozhodnutí Rady podle ustanovení článku 3 protokolu č. 21 Smlouvy o fungování EU. 

Irsko si však uvědomuje význam navrhovaného rozhodnutí Rady a uznává, že je třeba umožnit jeho 

rychlé přijetí, a souhlasilo s tím, že se v souladu s ustanoveními článku 3 protokolu č. 21 Smlouvy 

o fungování EU vzdá svého práva na oznámení svého přání účastnit se přijímání a používání 

navrženého rozhodnutí Rady. 

Tímto přístupem není dotčen výchozí postoj Irska k této záležitosti.“ 
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